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AHHOTAIHUA

B cratbe paccMOTpeHBI BOIPOCH! MO3TAITHOIO BHEAPEHHUS WHOKYJIBTYPHBIX JJIEMEHTOB
B SI3bIKOBOE CO3HAHME MHOCTPAHLEB, NpoxuBaromux B CesepHoit Ocetun. Ee akTyanbHOCTBh
¥ HOBHM3Ha OOYCIIOBIICHBI HEIOCTATOYHOH HCCIIEIOBAHHOCTBIO JAHHOTO CETMEHTA KpOCC-KyJlb-
TYpPHOH KOMMYHHKAIIH, HOTPEOHOCTBIO B OoJiee JeTalbHOI pa3paboTke KaHAJIOB KyIbTypHO-
S3BIKOBOM aJanTaly MUTPaHTOB. Ha 0CHOBE MOHUTOPHHIa NMHAMHMKHM OCBOEHHS MHOCTPaH-
HBIX SI3bIKOB B IIOJUKYJBTYPHOH CPEJE BBINOIHEHO MOJEIUPOBAHUE CETMEHTOB SI3BIKOBOIO
nanamadra nonuuHrBoB. [IpoBeseH feTanbHbli aHaau3 peaklii Ha CJIOXKHBIN CTUMYJI, OIH-
CBIBAIOIINII MOJTyueHne oO0pa3oBaHusi MHOCTpaHaMu B Poccuu Ha nepudepun. Ha ocHoBe mo-
JIy4eHHBIX JKCIEPUMEHTANbHBIX JAHHBIX BBIIEIEHBl 00IIME KOTHUTHBHbBIE IPU3HAKH, KOTO-
pble cOpMHUPOBaHBl PEaKLUSIMU HAa CTUMYJ Ha KaKIOM dTare OOYyYEHUs U OCBOCHUSI HOBBIX
S3bIKOB, 110 Pe3yJIbTaTaM aHajh3a BepOaJbHBIX PElPEe3eHTALN CMOIEIUPOBAHbI CTPYKTYpH-
pYIOIIME KaXKIbIH MOJIIIACT MOHATHHHBIE M MOJSIPHO OIEHOYHBIE CyONpH3HAaKW. BBIABIEHBI
KOMMYHUKATHBHBIE CTPATETHH PEATUPOBAHUS HHOCTPAHLIEB Ha CTUMYJI Ha KaXKIOM JTaIle HHTe-
rpallii B HOBYIO KYJIBTYPHO-A3BIKOBYIO cpeay. OrmpenesieHa crienn(uka BCTpaMBaHHS HHO-
KyJbTYPHBIX 3JIEMEHTOB B S3bIKOBOE CO3HAHHME BBIXOJIEB M3 APYrod CTpaHbI, a Takxke 3aduk-
CHPOBaHa MOCIEI0BAaTEIbHOCTh CMEHBI U MEPEKIIOUEHHUS A3BIKOBBIX KOJIOB BO BPEMS IKCIIEPH-
MEHTa B 3aBUCHMOCTH OT INTyOHHBI OTPYKEHUS B UyXKHE €CTECTBEHHO-SI3BIKOBBIC YCIIOBHSL.

KiroueBnble ciioBa: TIOJIMJIMHIBU3M, aCCOI_[I/IaTI/IBHHﬁ OKCIICPUMEHT, MOHUTOPUHI" OCBOCHUSA
SA3bIKa, KOHICIITYaJIbHOC MOACIIUPOBAHUC, TUHAMHKA UHTCTpallii, KOMMYHUKATHBHAS CTPpATCI U

BBenenune

Poccuiickoe o6pazoBaHue BOOpasio B ceOsl JTydIlIne JOCTHKEHUS] COBETCKON Iea-
TOrMYECKON HayKH M MPOJOJDKAET aKTHBHO MX Pa3BUBATh, UYTO OOBSICHSET €ro BOCTpE-
0OBaHHOCTb BO MHOTHX CTpaHax mupa. [1o 3Toif mpuunHe poCCHUiCKHE YHUBEPCUTETHI
HO-TIPEKHEMY CUMTAIOTCS JIMJEpPaMH BbICIIEro 0Opa3oBaHHA HE TOJIBKO B Ipeesiax
MIOCTCOBETCKOTO TPOCTPAHCTBA, HO B CTpaHax AalbHEro 3apyOexbs. OIUH M3 caMbIX
3HAYHUTENBHBIX TIOTOKOB a0UTYPUEHTOB (uKcupyeTcs u3 MHauu — cTpaHbl, ¢ KOTOPOH
Poccust TpaguIIMoHHO MOAIEPKUBAET MEKTOCYTAPCTBEHHBIE CBSA3M HA Pa3HBIX YPOBHSX.
[onmyuyenune oOpa3oBaHUs B UyXOHM CTpaHE COIPSDKEHO C OOBEKTUBHOM HEOOXOIMMO-
CTBIO PACIIMPEHHsT KYJIbTYPHO-S3HIKOBOTO JIaHAIIA(TA, YTO TOOYXIAaeT MWHOCTPAHHBIX
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CTYJEHTOB K BBICTPAaUBAHHIO MEXKKYJBTYPHOH KOMMYHHKAIIMM B €CTECTBEHHOU cpene
1 WHKOPIOpALMK B KAPTHHY MUPa HHOKYJIbTYpHBIX cerMeHTOB (CEP).

B coBpeMeHHBIX JIMHIBOAHTPONOLEHTPHUYECKUX HCCIEAOBAHUAX MOIIHBIM HH-
CTPYMEHTOM MPOHUKHOBEHHSI B MHUBUAYaJIbHOE, TPYMIIOBOE U KOJJICKTUBHOE S3BIKO-
BO€ CO3HAaHHE CITY)KaT TEXHUKH TCUXOJMHIBUCTHYECKUX DKCIEPTU3, CPEIH KOTOPBIX
Hanbosnee BOCTPEOOBAaHHBIMU SIBIISIOTCS Pa3lIMuHbIE BUIBI ACCOLMATHBHBIX 3KCIEPH-
MeHTOB. TeopeTndeckas 6a3a AJsl TAKOTO Poa METOAMK, X MparMaTuka U UCCle10Ba-
TENbCKUIA MOTCHIMAI U3JI0KEHBI B paboTax [1-4]. Pe3ynbraTsl HcciaenoBanus Crely-
¢uxu BepOanu3anny KapTHHBI MUPA WHAWBHUIA IPU 00YYEHUH WHOCTPAHHBIX CTYICH-
TOB sI3bIKY TNPHHUMAIONICH CTpaHbl OTpakeHbl B padborax [5—7]. [deranbHomy pac-
CMOTPEHHIO YCJIOBHI MPOBENEHUS Pa3NUHBIX BHIOB IICUXOJIMHTBUCTUYECKHUX JKCIIC-
PUMEHTOB, KPUTEPHEB OTOOpa PECHOHAEHTOB, METOIUK aHAIN3a U CIIOCOOOB MHTEp-
MPETAINH TIOyYEHHBIX Pe3yIbTAaTOB MOCBSIICHBI HCcIeaoBanus [8—14].

B psizie u3bICKaHUI pacCMOTPEHBI BOIPOCH! COLMOKYJIBTYPHOM U SI3BIKOBOM aiar-
TallMd ¥ UHTETPaliy B HOBOHW MOJHKYJIBTYPHOH Cpelie, a TAKXKE Pa3IN4HbIC aCHEKThI
WHJICHTUYHOCTH TIOJUSI3BIYHBIX MHIUBHIOB U rpymi [15-19]. [Ipobnemb! GpyHKIMOHM-
POBaHUS JABYSI3BIUMA U CTICIU(HKA pealn3alii KOMMYHHKATABHBIX 33724 B Pa3IHIHBIX
THNAX JUCKYpca MOCPEICTBOM PYCCKOTO M OCETHMHCKOTO SI3BIKOBBIX KOJIOB PAaCKPBITHI
B paborax [20-22] u ap.

3HaHWe HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA TMPUHHUMAIOIIEH CTpaHbI SIBISAETCS OJHUM M3 BaXK-
HeWmmX (hakTopoB, CIIOCOOCTBYIOIINMX MEXKKYIbTYpHOU amanrtanuu [23,24]. 3Haum-
TENbHOE KOJIMYECTBO PA0OT MOCBSIICHO BBISBICHUIO CTEPEOTUIIOB O PYCCKHX M Poccun
B SI3BIKOBOM CO3HAaHHMHM WHOCTpaHIeB [25, 26].

B psane uccnenoBaHuii 0TpaykeHbI OCOOSHHOCTH BepOaTM3allii IEPECTPOIKHU CO-
3HaHUs JTMYHOCTH MpPU OOYYEHUHM WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB SI3bIKY NPHUHHMAIOIICH
ctpansi [27, 28].

B HeaBHMX KOMMYHHMKATHBHBIX W3BICKaHUSIX MPOOJIEM MOCTCOBETCKOIO SI3BIKO-
BOT'0 TPOCTPAHCTBA U (DYHKIIMOHAJIBHOTO MOTEHIMAIA POCCUIICKOTO MHOTOSI3bIYHOTO
nanamadTa ocodoe BHUMaHHUE YIETSIETCs BOIPOCY O MparMaTHKe MEePeKIIOUEeHHs S3bI-
KOBBIX K008 [29, 30].

Marepuanom st HCCIIEIOBaHKS TTOCTYKWIIN JaHHbIe, ITOJyYeHHbIC B pe3yJbTare
MPOBEACHUS IIATH JTANlOB ACCOLMATUBHOIO 3KCIEPUMEHTa cpequ 325 CTyAEHTOB-UH-
JIUIIEB MY»CKOI'0 M >KEHCKOro noja B Bo3pacte ot 17 no 30 ner. Ilepyto rpynmy co-
CTaBWJIM MHOCTPAHHBIE CTYJEHTHI MepBoro rojaa odydenus (2019-2020 rr.), BTOpyo —
BTOoporo rojga oOydenus: (2018-2019), tpersto — Tperbero roma odyueHus (2017—
2018), ueTBepTyto — yeTBepTOro roja ooydenus (2016-2017), naryr — msaToro roja
o0yuenus (2015-2016). McnbiTyeMbiM ObLTO TPEAJIOKEHO JIaTh OTBETHI HA aHTJIUH-
CKOM, PyCCKOM, OCETUHCKOM WJIM UHBIX S3bIKaX B 3aBUCUMOCTH OT CTEIICHU BIIAJCHUS
Ha cTUMYJI pyc. «BraaukaBkasy / anri. “Vladikavkaz” / ocert. «/[3aymKpIxpey».

[peanpunsiToe WccnenoBaHe OMMUPAETCs HA METOJI KOHTEKCTYalbHOTO aHajm3a
1 KOHLENTYaJIbHOT'O MOJEIMPOBAHUS, TEXHUKY BEpOaJbHBIX acCOLUHUALNNA, ICHXOIOTH-
YEeCKUI W JIMHIBOKOTHUTHBHBIN aHAIN3 THITMYHBIX OIMIMOOK M S3BIKOBOIO CMEIEHHS,
WHTEPIPETAIMI0O KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETHUI C y4eTOM OCOOEHHOCTEW ITOJIVIIMHT -
BU3MA, MOCKOJIBKY CTYACHTBHI-MHIUHLBI ONEPUPYIOT ONpeNeIeHHBIM HAa0OpOM pPOj-
HBIX U TOCYAAapPCTBEHHBIX S3bIKOB, UMEIOT Pa3IMYHbIC YPOBHH BJIaJCHHUS aHTITMACKUM
U PYCCKUM SI3BIKAMHU.
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HGHBIO HACTOALICTO UCCIICAOBAHUS SABJISACTCA BBISABICHUC JUHAMUKU KYJIBTYPHO-
SI3BIKOBOM HWHKOPpIIOpal U KOHBEPIreHINU MMOCPECACTBOM aHAIMN3a Bep6aIII)HOI7I 3KC-
IUITMKalUM sipa aCCOMAaTUBHOIO IJIaCcTa 3aABJICHHOI'O CTUMYJIA.

Pe3ynabTaThl M X 00Cy:KIeHHE

AHanu3 TpexXbI3bIYHOTO CTUMYyIA pyc. «Bnamukaskas» / anri. “Vladikavkaz” /
oceT. «/I3&yIKbIXbay» MPOU3BOIUTCS HA OCHOBE MAKPOCTPYKTYPHOM MOJEIH acco-
[[MATUBHOTO TJIACTa OJTHOMMEHHOTO KOHIICMTA, SACPHYIO 30Hy KOTOPOTO COCTABIISIOT
SHIMKJIONETNYECKUI KOMIIOHEHT U TOJIe MHTEPIPETAllNH, BEIPAKEHHOE 30HOM Olle-
HOYHBIX CyxXIeHui. HykieapHble peakiuy M0 JaHHBIM IISTH 3TAaroB 3KCIEPUMEHTA
coctaBuiu 1992 peaxuuu.

2019-2020 (mep®Bbiii rox 00yUeHHs ).

1. KorHUTHBHBIH NPU3HAK «IHIEBOe MoBeaenune» (181):

I mostly buy Indian spices for food. / «B 0CHOBHOM sI TOKyIIat0 HHIUICKHE CIie-
UM 71 IPUTOTOBJIeHUs efp»; | never tried any Ossetian food / «SI nukorma mHe
npo6oBanT OCeTHHCKYIO eny»; Here we eat mayk'. In India, we call it shawarma /
«MbI equMm 371ech Tayk. B MHauu oH HaseiBaeTcs miaypmay; | buy things in rynak,
like rice, vegetables like potato, tomato and some spices / «SI mokymato IpoayKTHI Ha
pBIHKE, HAPUMEP PHUC, OBOIIIHU, TaKKe Kak KapTo(esb, TOMUIOPHI U HEKOTOPBIE CIie-
mum»; | cook rice, chicken gravy, egg gravy / «S roTOBIIO pHC, KYpHUHBIH COyC U
suaHyto nomauBky»; | miss mostly here Indian dishes like our chay, samosa, jalebi,
eggq rolls, litti chokha and spices that are not here / «fI cky4ato 3aech (B Poccun) mo
UHAMICKUM OJIFoaM, TaKKM Kak 4ail, camoca, /pKajieOu, sSUYHble PYJIeTHKHU, JTUTTH
40Xa, U CIICIHsAM, KOTOPBIX 3[IeCh HETY; V Hac ecmb xopowutl nogap 6 oouexcumuu.
On 2comosum unouiickue 6mooa; First ossetian food | ate kartushka, 1 like it / «ITep-
BOE OCETHHCKOE OJII0/I0, KOTOPOE s MOMNpoboBall, — 3TO KapToIlIKa, © MHE OHA Hpa-
BUTCSY; A cama 2omoeno edy, s npugesia cneyuu u3z MHouu u 2omoenio uHoutickue
omooa; Cneyuu 30ecy nexopouiezo kauecmea; | like mayx | «Mue HpaBUTCS TayK»;
| eat at KFC and Burger King / «51 em 8 KFC u B Burger Kingy.

2. KOrHUTHBHBII PU3HAK «KYJIbTYPHBIE COOBITHS (156).

CyOnpu3HaK «KkajJeHAapHble mpa3qHuKm» (85):

On our Diwali holiday we can't use fireworks and this is a big problem / «B mamt
npa3aHuK J{MBad MBI HE MOKEM TI0JIb30BaThes (peliepBepkaMu, 1 3T0 OOJbIIast PO-
6memax; There are no difficulties regarding the celebration of our national festivals /
«He BO3HMKaeT HUKAKWX TPYIHOCTEH 1O MOBOAY Mpa3THOBAHUS HAIIMX HAI[HOHATBHBIX
Mpa3aHUKOB»; Mol npazonyem [ewv nesasucumocmu Mnouu u Jenv Pecnyonuxu
6 Hawem obwexcumuu;, A ckyuaro no nawum GecTuBaAAM u Kyiomype; Hoewiii 200,
Ilens Tlobeowr.

CybrpusHak «KyJabTypHOe cBoeoopasue» (71): Russia has very different cultures,
some cultures are similar to India / «B Poccun oueHb pasHble KyJIbTypbl, HEKOTOpPBIE
KYJIBTYPBI TIOX0XKW Ha WHIUHCKUEY; UHINEPEeCHAs KYIbMypa U mpaouyuu; 0CemuHCKuil
maney.

1
3nech n nanee coxpaHeHa opdorpadus OTBETOB PECIIOHICHTOB. BEIIeNeH s HOIYKHPHBIM MIPUPTOM MapKH-
PYIOT €AUHUIBL, IPEICTAaBIIONINE 3HAYUMOCTh B PaMKaX HCCIIEIOBAHUS.
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3. KornutuHbeii npusHak «si3biku oomenus» (90): The Russian language is
difficult / «Pycckuii s13b1k TpyaHbIi»; Some teachers don't understand me because |
don't know Russian / «Hexotopsie mpernogaBaTen He MOHUMAOT MEHSI, TOTOMY 4TO
s He 3HAK0 pycckuid si3bik»; Very few people speak English well / «O4ens mano mopeit
TOBOPHT XOPOILO NO-aHITIHHACKI»; Pycckue 1oou He 3Haiom auenutickutl a3vik; A ne no-
Humaro, ymo oHu (PyCCKUe U OCETHHBI) 2080psi, NOMOMY YIMO OHU 2080psm ObLCpO.

Kax moarBepkaaeT aHanu3 MOJIYYCHHBIX PEaKIUil, B HAYAJIbHBIN MEPUO/T SA3BIKO-
BOM ajanTaluy MHAUKLBI HCIOJb30BaJIM TOJIBKO aHTJIMUCKUN S3BIKOBOM KOJI WM K€
MPEIOCTABIISUIA TIEPEBOJI AHTIIOS3BIYHBIX OTBETOB HA PYCCKUN S3BIK IMOCPEICTBOM
SJIEKTPOHHOTO MEPEBOAYMKA, YTO B OTACIBHBIX CIIy4asX MPUBOJIUIO K MCKAKCHHUIO
CMBICTIa BBICKa3bIBaHUs: A ckyuaro no nawium pecTuBaIAM (BMECTO HPA3OHUKAM; TIO]]
BiusareM anri. festival «decrusans, mpasmaumk»: | miss our festivals).

Nunukaropamu 3ammycka mporecca yCBOCHUS OTICIBHBIX PYCCKHUX JIEKCEM CTaJIo
«BKJIMHUBAHUEY B QHTJIMHCKUE MPEITIOKECHUS TPAHCIUTEPUPOBAHHBIX JIATHHHUIICH pyc-
ckux ormMoB: | buy things in rynak; I like our chay; | ate kartushka. B xauectBe
MIEPBOTO PYCCKOSI3BIYHOTO JISKCHUECKOT0 HHTep(EepeHTa 3a(hUKCUPOBAHO CIIOBO MAYK.
Here we eat mayx.

CoMoKyIbTYpHBIE aCTIEKThI aIalTAIlA HHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB O0YCIIOBICHEI
B MEPBYIO OYEPE/Ib HEOOXOIUMOCTBIO TIOJCTPAUBAHKS K HHOMY ITHILIEBOMY CIICHAPHIO
C XapaKTepHOH AJIs1 HeTo CHHepruel pycckoi U OCeTMHCKOM KynbTyp nutaHus Ha Ce-
BepHOM KaBkaze. IHamiickue CTyIeHTHI IepBOro rofa o0ydeHus eme He nuddepeH-
LUPYIOT OCETUHCKYIO M PYCCKYIO KYXHHU, CUHTAs KAPMOWKY OCETHHCKUM OJIFOIOM.
Crpaterust u30eranusi BCICACTBUE HETIPHUSITUS UY)KOTO IMUIICBOTO TOBEACHUS IPOSIB-
JISeTCs B U3OJSAIMOHU3ME, CTpaxe MHTETPAMN M KOMIIEHCHUPYETCsl B HEKOTOPOil cTe-
TIEHN MOCEIEHNeM H3BECTHBIX BO BceM mupe cetelt dpactdyna — KFC u Burger King.
C npyroii CTOPOHBI, ITyOWHHBIMY TPUYMHAMYU TAKUX MPEATIOYTCHUHN SBIISCTCS OTCYT-
CTBHE SIPKOCTH M BKYCOBOW HACBHIIIEHHOCTH NMUIIKA B Poccuu, B OTIMYHME OT WHIMIA-
CKOW HallMOHAIBHON KyXHHU.

[IpraNMas 1 moHUMast STHHYECKOe OOTAaTCTBO PYCCKOM KyNbTYPbhI, HHIMHAIIEI BME-
CT€ C TE€M UCIBITHIBAIOT TICUXOJIOTUYECKUI CTpecC M3-3a OTCYTCTBHS «(ECTUBAIBHO-
CTH» U PUTYAIN3UPOBAHHON COCTABJISIONICH JKU3HUA ¢ MHOTOYMCIICHHBIME HAITMOHAITb-
HBIMU TIPa3THAKAMH.

KynbsrypHOe MHOr0OOpasne co CBOHCTBEHHBIM €My pa3Ho0OpasueM s3bIKOB B MH-
JIUW TIO/Ipa3yMEBaeT MMOBCEMECTHOE BIIAJICHUE aHTJIMHCKUM, B TOM YHCIIE €T0 MUAIHKUHH-
3WPOBAHHBIM BapPUAHTOM — CMECBIO aHTJIMICKOTO, XUH/IN U PYTUX WHIUHCKUX S3BIKOB
Y JUANIEKTOB. B 3TOH CBsI3¢ MacCHBHOE WM HEOCTATOYHOE JUIT KOMMYHUKAIIMH BIIaJIe-
HUE aHJIMHACKKUM B Poccun, HECMOTpPSl HA TO YTO 3HAYUTEJIbHAS YacThb JIEKIAWA JIJIs1 MHO-
CTPAHIIEB YNTASTCS MIMEHHO Ha aHTIJIMICKOM SI3BIKE, OCIIOKHSIET BKIFOUSHHE UHIUNIIEB B
oOpa3zoBaTenbHbIN Tporiecc. Hexkenanne Ha HavallbHOM dTare npedbiBaHus B Poccum
AKTHUBHO OCBAMBATh SI3BIKU MPHHUMAIOIICH CTPAHBI TIOJTHOCTHIO COOTHOCHUTCS C HaYalh-
HOU cTajirelt oOIIel MCHXO0IOTHYeCKON TEOPUH aJaITTallid MUTPAHTOB.

2018-2019 (BTOpOIi O 00y4eHMsI).

1. KorHuTHBHBII Npu3HaK «mumeBoe nopeaenne» (190):

Hem unoutickux ¢hppykmos, maxux kax zyasa, oxcekgppym, canoounia; Ha peinke
nem cneyuii unoutickux,; bland food | «tipecHas emay; Yait 6e3 monoka nviom (Bo Bia-
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nukaBkase); alcohol / «ankoronsy; ITuseo muozo nvtom pycckue moou, many different
soups / «pasHoobOpasue cymoB»; Ossetian pies / «oceTuHCKHE TTMPOTHY»; Kapmoguvin |
«OCETHHCKHIA THPOT ¢ KapTodenbHOW HaunHKOWY; Hem npodyxmos (cuenuii) i npu-
eomogneHus Hayuonanvhou nuwu, The spices in the markets are very expensive | «Crie-
MM Ha PhIHKaxX O4YeHb joporue (Bo Bnamukaskase)y»; Now | eat some Russian dishes /
«Tertepsb st eM HEKOTOpBIE pyCCKHe Omona»; A e pycckas pylda (cenedka) u Kapmouika,
A nokynaio unoutickue cneyuu, Hem unoutickuti cneyu Ha polHOK.

2. KOTHUTHBHBIIH MPU3HAK «A3BIKH 00menuns» (164):

Russians don't know that much English / «Pycckue He Tak XOpOIIIO 3HAIOT aHTJIH#-
ckuil s3b1k»; Very few of them know English language / «Ouens HemHOrMe W3 HUX
3HAKOT AHMVIMUCKUMN SI3BIK»; A HI0X0 3HAI0 PYCCKULL A3bIK, NOIMOMY Cetudac y MeHs 603-
HUKIU Hexomopwle mpyonocmu; Qb60dicaro 80cxoxncoenue ocemunckozo azvika; Ino-
X0e 3HaHue pyccKkoeo s3vika — 3mo mosi bonvuias npobrema; Everything is easy, except
the language / «Bce maetcs jierko, KpoMe si3bika (PyCCKOro)».

3. KorHuTHBHBII TIPH3HAK «KYJIbTYpHBIE coObITHS (120).

CyOmnpu3Hak «kaJjieHaapHblie npa3qanukm» (80):

A 3naio npo pycckuii Hoewitl 200 u npasocnasnoe Poscoecmeo; 9 May [ «9 masty;,
Victory day / «lensb ITobensiy; Woman's day | «MexayHapOIHbIIH KEHCKUI ICHbY;
A mobno mpaduyuonnvle ocemutckue manyvl, Pooicoecmeenckas seuepunxa, Hogviil
200 31-z20 yucna; /lensv condoam; yumo-mo 8pode ous [lobeowt; /lenv Poccuu; Poswcoe-
cmeo; Hoeutil 200; [lens Ilooeovt Ocemuu.

CyOmnpu3HaK «KyJbTypHOe cBoeoopasue» (40):

YV nux ynuxanenas xynemypa; H nobviean na xonyepmax, ede cMoe HO3HAKO-
Mumuvcs ¢ Kyabmypotu, ovimom u mpaouyusmu Ceeeprnou Ocemuu; Mue ouenv Hpa-
sumMcs pycckas Kyiemypa, mano pecruBaneii; Pycckas Kynomypa umeem N0JATYIO u
boeamyro ucmoputo, IPONUTAHHYIO TUMEPAMYPOU, OANEMOM, HCUBONUCHIO U KIAC-
cuuecKotl My3viKol.

Y MHIUACKHUX CTYIEHTOB-MH(GOPMAHTOB BTOPOTO roja mpeObiBaHus BO Biagu-
KaBKa3e (DUKCUpPYETCsl CIOpajanvyeckoe MPUMEHEHHE KOMMYHUKATHBHOHM CTpaTeruu
nepeBo/ia OTBETOB C AHIIIMHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUH MOCPEICTBOM AIJIEKTPOHHOTO
MEPEBOTUMKA, YTO MOXKET MPUBOJAUTL B TOM YHCIIEC K UCKKEHUIO CMBICIIA BBICKA3bI-
BaHUsL: IOCH. mep. «Pycckas kynbmypa umeem DOATYIO U 602AMYI0 UCHOPUIO», TIPO-
NUTAHHYIO JUMEPAMYpOl, OANIemoM, HCUBONUCHIO U KIACCUHECKOU MY3bIKOUY», OpHU-
ruHan — Russian culture has a long and rich history, steeped in literature, ballet,
painting and classical music.

[MpuBoauMmbIil HWke mpuMep Qoccmwmm3almu (ycToiiuuBele opdorpaduieckue
OIIMOKH) SIBJISETCSA HAMOOJIeE YaCTOTHBIM JUTS BCEX BUIOB OMPOCOB CPEM WHIUHCKHUX
CTYACHTOB: JOCI. Tiep. « Dbooicaro 8ocxodncoernue Ocemuncko2o s3blkay, OPUTHHAT —
| like the ascent of the Ossetian language. ITociie KOPPEKTHPOBKH TIPABOMUCAHUS
ObLIa BOCCTAHOBIIEHA CMBICIOBAs LIEJOCTHOCTH BhIcKasbiBaHus: | like the accent of
the Ossetian language. — «MHe HpaBHUTCS OCETUHCKOE IIPOU3HOIICHHEY.

OTMmeyaroTcsl TOIBITKA OTKCATENIbHOW PEHOMHHAIMK CIIOB, HE YKOPEHUBIIMXCS
elle B JICKCHKOHE CTY/ICHTOB-HHOCTPAHIIEB, — pYCCKas pbiOa («Cemnenkay); ynpoIeHHOro
HAaIlCaHUsl YacTOTHBIX JIEKCEM OBITOBOW TEMAaTMKH Ha OCETHHCKOM S3BIKE — Kap-
moghubin BMECTO Kapmo@Oiucwii («OCETUHCKUH TUPOT ¢ KapTO(peTbHOH HAYMHKONY).
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DUKCUPYIOTCS IPUMEPHI TOCTPOEHUS MPEAJIOKEHUN Ha PYCCKOM SA3BIKE MO aHTJIHH-
CKOW CMHTaKCHUYECKOU CTPYKType: Hem unoutickuii cneyu Ha poiHoK.

CTyneHTBI BTOPOTO rojia 00y4YeHHs MPOIOIDKAIOT CYUTATh PYCCKYIO KYXHIO 0e3-
BKycHo# — bland food («mpecnas ena»). OHM CTaIKMBAIOTCS CO CIIOKHOCTSIMU B TIPH-
OOpeTeHNN TOAJIMHHBIX WHIMHCKUX CIEHUH M HCHBITHIBAIOT OCTPYIO MOTPEOHOCTD
B MpHUBBIYHBIX (PpykTax. IlockonbKy nHAwMAIEI, mpuelxaromue B Poccuro, kKak mpa-
BWJIO, SIBIISIIOTCSI BBIXOALIAMH M3 HEOOTaThIX CeMEH, KOTOpPBIE K TOMY K€ IUIATAT 3a
o0yd4eHue, To KHU3Hb B CTpaHe 00y4eHUsI OLIEHUBACTCSl MIMU KaK Ype3MEpPHO JIOPOrasl.

OTHOIIEHNE K aJIKOTOJII0 Pa3jIMYHO B IITaTax MHAMH, TOCKOIBKY B HEKOTOPBIX
MX HUX BBEJIEH CyXOM 3aKkoH. Jla)ke ¢ ydeToM 3TOro NMuBO SIBIISETCA CaMbIM PacIpo-
CTpaHEHHBIM Ha UX POJMHE HAUTKOM. MHIuiIBI 0TMEUaloT Ype3mMepHoe, C UX TOUKU
3peHus], yHoTpeOIeHHe KPEKHUX AJIKOTOJIbHBIX HAIMTKOB U N1Ba BO Biagukaskase.

[ToHrMaHMe 3aBUCUMOCTH YCTIEXOB B yueOe OT Auana3zoHa HHIUBHAYATLHOTO SI3bI-
KOBOT'0 perepTyapa Bce eIl HOCUT JIBOWHYIO OLIEHOUHOCTb; C OIHON CTOPOHBI, pYCCKHE
HEJOCTaTOYHO BJIAACIOT aHIJIMICKUM S3bIKOM, C IPYTOM — MPOUCXOIUT OCO3HAHUE COO-
CTBEHHBIX MPOOJIEM MPU OCBOCHUH TOCYJAPCTBEHHOTO SI3bIKA PYTOW CTPAHBI.

Wuauiickue CTyJeHTB BTOPOTo rojia OOYUeHHUs BKIIFOUAIOTCS B KYJIBTYPHBIA KOH-
TEKCT IPUHUMAIOIICH CTpaHbl: B MEHTaIbHOM KOHCTpYKTe «Poccust — Ceepnas Oce-
TUS» B IIPOLIECCE 3HAKOMCTBA C TPAJULMOHHON KYJIbTYPOI OCETHH BBIUICHAETCS TUIacT
«Cesepnas Ocetusn». He Bce 001iepoccHiickue U OCETUHCKHUE MTPA3IHUKH eitle Tudde-
PEHILMPYIOTCSA B HOBOM KapTHHE MUPA 00yJarOLUXCA: BOSHUKAET KOHTAMUHHPOBAHHOE
obpazoBanue /lenv [lo6edvrt Ocemuu  cumiumudukanus /Jews cordam BMECTO /[Hs
sawumnuxa Omevecmaa.

[IpazpgnoBanue HoBoro roga B MHauu MOKET NPOXOOUThH YETHIPE pa3a B TOI;
B 3aBUCHMOCTH OT IITaTa OHO IpuXoauTcs Ha 26 mapta, 13—14 ampens, 10 mapta
WM JeHb [lunaBaiv B HOSIOpe, mo3ToMy npa3aHoBanue B Poccuu «Hosoeo cooa 31-eo
4y caay SIBISETCS HOBBIM OIIBITOM JJISl HHIUHLIEB.

2018-2017 (TpeTtuii roa o0y4eHust).

1. KorHUTHBHBIH pU3HAK «muiieBoe mopeaenune» (110):

The food is different / «Exa npyras»; There are very tasty Ossetian pies / «Tam
(Bo BrasmkaBkase) ecTh OUeHb BKYCHBIC OCETHHCKHE MUpOru»; Some foods are not
available on the market / «HekoTopblie TPOIYKThI MUTAHKS OTCYTCTBYIOT Ha PBIHKE);
Kabdyckaubin | «OCETUHCKYI ITHPOT ¢ KaIryCTOW; ¢hviuuk | «OCETHHCKHI TTHPOT ¢ MsIC-
HOH HAUYMHKON»; 30ech nviom uaii no-0pyzomy, 6e3 monoKa, moavko ¢ kunsamxom, Kyp-
Kyma u nepey ouenvb maio 6 pycekux omooax, They drink a lot of tea instead of water /
«BmecTo Bozbl OHHU (PYCCKHE M OCETHHBI) IIBIOT MHOTO Yash»; Eoa 6 Ocemuu nHe maxas
6KycHasa, Kak ¢ HMnouu, ouenv npecnasn; 30ecv 601buian wacms eobl 20MOGUMCA
MONbKO 6 KUNAMKE U C HEOONbUWMUM KOTUYECE0M CHeUil; 30ech eda He ocmpast,
s edwl s nokynaio auya, xaed, Macio u MOIOKO Ha 3aémpak; A nokynaio mMyKy, puc,
080w 30eCh.

2. KorHUTHBHEIN TIpU3HAK «A3LIKH 001eHus» (92):

Pycckue 2osopam ouenv bvicmpo; A yoice xopowio 2080pio no-pyccKu, NOMomy
umo mMou pycckue Opy3svs noHumarom mens; Ecmo pasnuya é asvikax ¢ zopooe; ysa-
Jrcumenvhas popma npueemcmeus u gopma npusememeusi 0asi opyseu; Now | can
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speak language and adapted to this environment / «Ceiiuac s1 MOT'Y TOBOPUTD | ajar-
TUPOBAJICS B OKPYXKAIOUICH cpefien; A 3anomunaio Hekomopwle Gpasvl, maxkue Kax
oceT. mee 3eepoce «moe cepaney; Ilac kanvl? «Cxonbpko crout?»; Koeda a ne mozy
2060puUmMb HOBOE CNOBO, PYCCKUE 00U NOMO2AIOM MHE, OHU ROHUMAIONM MEHSL.

3. KorHUTHBHBIN NPU3HAK «KYJbTYPHbIE cOOBLITHS (80).

CyOrnpu3Hak «KyJbTypHOe cBoeoopa3ue» (41):

Kasxasckuii maney, modicem Obims i omubdarocy 6 HA36aHUU, HO 1 BUOET MHO20
paz 3mom mpaouyuoHHwii marney mam (OCeT., pyc. cumd); Tak MHO20 c106 npueem-
cmeus u Kyibmyphuix cios, Mue npagames ocemunckue manysl u 0oedcoa; Mue upa-
sumcs tumepamypa u nayka; Russian people love Indian culture, old Indian movies and
music / «Pycckue JIFomu JIFOOST MHIMHACKYIO KYJIbTYPY, CTapble MHIMHACKUE (HIbMBI
1 MY3BIKY»; 30ech 00U 1100sm c80t0 Kyibmypy U A3biK.

CyOrnpu3Hak «KaJieH1apHble npa3qHuKm» (39):

OHnu (pycCKHe U OCETHHBI) MAl0 8eCeNimcs Ha NPA30HUKAX, 30ect MAio UCnonb-
syiom ¢peiiepsepxu; | celebrate all national holidays in Vladikavkaz and | know
many Ossetian holidays / «5I oTmeuaro Bce HallHOHAJIBHBIEC MPa3IHUKH BO Biaaukas-
Kase, U 5 3HAI0 MHOTO OceTHHCKuX mpa3mHukoBy; | like Victory Day and the day of
different nationalities in Vladikavkaz / «Mue upasutcs Jlenn [Tobeapl u 1eHb pas-
HBIX HallUOHAJILHOCTEN BO Brnanukaskaszey.

Tpernii ron 00y4eHus1 XapaKTepU3yeTCsl CTPEMIICHHEM K PACLUIMPEHUIO MPaKTH-
K1 OOLICHHUS HA PYyCCKOM SI3bIKE, BIaJCHUE KOTOPHIM MOBBIIAET 3(p(HEKTUBHOCTH CO-
IUOKYJIBTYPHOW UHTETpAllid MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB U X CAMOOIICHKY.

Crnydan oOpaieHuss K TMepeBOAYECKON CTpaTernd MUHUMH3HUPYIOTCS. MeHTab-
HBII JIEKCUKOH IOMOJHACTCSI OCETUHCKUMH CJIOBaMH U BBIPAYKEHUSIMHU, TOBTOPSIOIIN-
MHCSI B KOMMYHUKATUBHBIX CHTYaIIMsX, BCTPEUYAIOIIMMICS Ha BBIBECKAX, pEKJIaMe W
LIEHHUKAaX B Mara3WHax, B PYCCKOM TpaHCIMTEpalMd WIM YHPOILIEHHOM BapUaHTe
Hanucanus: [Jac kauwvi? BMecTO oceT. [lac keenvl? «CKOJIBKO CTOUT?»; KaOyCKauviH
BMECTO OCET. KbAOYCKBAOHCHIH «OCCTUHCKUN TIHPOT C KAIyCTON»; (hbiuuK BMECTO OCET.
hb102HCBIH «OCETUHCKUI MTUPOT ¢ MACHOM HAYMHKOW»; mam BMECTO OCET. U PYC. CUMO
«HAITMOHAIILHBINA TaHely». Kak mokazamo mpeapayinee ucciaenoBanue [22] u moarsep-
JKJIaeT HACTOsIEe, BEAYNIMM KaHAJOM BOCHPHSTHS MHOS3BIYHON pEUYH y WHIMHCKHX
CTYJCHTOB SIBJISIETCS ayIMalbHbIA. Bricka3piBaHNe, NPUBEAECHHOE PECIIOHICHTAMH B Ka-
YecTBE PEaKIK Ha CTHMYIL, SIBJISETCS SIPKHM TOATBEPKICHUEM CJIIEITAaHHOMY BBIBOJIY:
...Moowcem bvimy, 51 owmbarocy 6 nazeanuu manya, Ho A BUOEN MHO20 pa3 dSMOm mpa-
Ouyuonnwili maney mam (cumo).

dakTop ANUTENEHOTO NPeObIBaHUSI B HOBOH COIMOKYJIBTYPHOU Cpejie aKTyallH-
3UpOBAJ A/IaNITAIIMOHHBIE MEXaHW3MbI AHTHUIUNALMN Y MHAMKWCKUX CTYACHTOB Kak
NpeACcTaBUTENe HU3KOKOHTEKCTHOM M TMONMXPOHHOU KynbTyphl. Ilpu coxpaHeHuun
0e3yCI0BHOTO IIPUOPUTETa COOCTBEHHOM HAITMOHATHHON MICHTUIHOCTH C TIPUCYIIIUMU
el IIEHHOCTSAMY MHAWMIIBI KOHCTATHPYIOT Pa3iMiusl B TIPUBBIYKAX M TPAAUIMAX (HEHT-
paibHas OLEHOYHOCTh) M MO3UTHBHO OLEHMBAIOT MUMIIOHMPYIOLIHE IPEICTABUTEISIM
WHaun kak MHOTOSI3BIMHOTO ¥ TOJMKYJILTYPHOTO TOCYAapCTBa YepPThl PYCCKOH M Oce-
TUHCKOW KynbTyp. Hanbomnbiyto SMIaTHIO y WHIUHAIEB BHI3BIBAIOT HAIIMOHAIBHBIE H
STHUYECKHUE MPA3HUKH, a TaKke (akT MHOroneTHen apy:x0b1 Unanuu u Poccun.
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2016-2017 (4yeTBepTHIii rox 00ydeHHUS).

1. KoruuTuBHbII npu3Hak «mumesoe noseaenne» (200):

0CeT. 03y «XJ1ed»; oceT. caekap «caxapy; The food is totally different / «Ena a6-
COJIIOTHO Jipyras»; Ha pvinke Hem unoutickux npoodykmos; @acmeyo 6 Poccuu opy-
201, OCeT. xapbwvi3 «ap0y3»; OCET. cyd3ae «rOPhKH»; yaiubax / «OCETUHCKUN MUPOT
C CBIPHOUW HAUMHKOW».

2. KOrHUTHBHBIH NPU3HAK «SI3bIKH 001IeHns» (66):

Pycckuii 3618 ouens mpyoHulil, HO celiuac A A0ARMUPOBAICA U XOPOULO NOHU-
Mmaro ezo0; 30ecy (Bo BramukaBkasze) MHO20 pA3HbIX A3bIKOB, KOMOpblE 51 He NOHU-
maro;, Ha puinke moou ucnonvsyrom opyeoii aswvik (He pycckuii); OcemuHcKuil s3viK
ouenv Hpagumca MHe, H He NOHUMAIO OCEMUHCKULL A3bIK, MOIbKO HEKOmopble Cl0éd,
nanpumep, ocet. Canam! «llpuBet!», Aeac yy! «3npaBcTBYii!», oceT. H)3HbIe «cTIACHOO0Y,
ocer. Kywio y? «Kak To1?», mbOan (ocer. eemban «apyr»), ¢evimap (oceT. @pcevimaep
«Opar»); A moecy cogopums cnosa xaozap (OCET. xao3ap «IOM»), OCET. heeHdae «I0-
poray, OCeT. 3biMcee «3UMay, OCET. Jiee «MYKUUHAY.

3. KOrHUTHBHBIH NPU3HAK «KYJIbTYPHBIE co0bITHs (130).

CyOmnpu3HaK «KyJIbTypHOe cBoeoGpa3ue» (67):

A obpamun enumanue Ha Ky1bmypHyI0 npoepamMmy: KAgKa3ckue maHybl, OCemuH-
ckue nupoau; A euden ux manybl U MpaouyuoOHHAs 00excod; OCeT., PyC. CUMO «OcCe-
TUHCKHAW TaHEID», OCET. HPOH. Kaghm «OCETUHCKUHN TaHeiy;, Barepuil [ epeues; powa
Xemaea (CBSIILIEHHOE MECTO U OCETHH); A X00un 6 my3eil u uoen mam Kyibmypy
ocemuH; UHmMepecHvle mpaouyuy c8aob0ObL U KPACUBble KOCHIOMb.

CyOnpu3HaK «KajieHAapHbie npa3aHukm» (63):

9 mas, [enwv nobeowt; /lenv 2copooa; denv cesmozo Xemaea; Mano césueHHbix
PenucuosHuIx 006pa0os u mpaouyull 60 Braduxaskase; [enov yuumens, Pycckuii Ho-
evtii 200, Poscoecmso u 23 ¢pespans; Ilacxa; /lenv Poccuu u /env Ilobedwt, JKen-
cxuti Oenv. S npazouyio ece npazonuxu; ocet. Hoe az «HoBbIi TOTY.

BkiroueHrne HHOCTPaHHBIX CTY/IEHTOB B KOHTEKCT PYCCKO-OCETHHCKOTO JIBYS3bI-
YHs B CUTYalUsX OBITOBOTO M MEKJIMYHOCTHOTO OOIIEHHS OOYCIOBIEHO (haKkTOM
aynuaibHON nuddepeHianuy HHARIAMA JUAIEKTOB H TOBOPOB OCETHHCKOTO SI3BIKA.
Cpeny Ha3BaHMIA MOBCEIHEBHBIX MPOIYKTOB MUTAHMSI HA OCETHHCKOM SI3bIKE, CBOOOI-
HO YHOTpeOJISIeMbIX MHIMULIAMHU, — 03)/1 «XIe0», caexep «caxapy, yauuoax (BMECTo
OCET. yeenubeex) «OCETHHCKHUI TUPOT ¢ CHIPHOW HAYMHKOW» — MPHCYTCTBYET JIeKceMa
xapbui3 «ap0y3», acconMUpyromasics y HHGOPMAHTOB C KOTHATaMH Ha XHHJAW Map-
Oyy3 «ap0y3» U KxapOyy3aa «IbIHS» B CIIABSIHCKOW TPAHCKPHUITIIUH.

®actyn B Poccnu sBIIICS OMHUM W3 Pa304yapoBaHHi JIJISl UHAYCOB, MTOCKOJIBKY, C
OJIHOM CTOPOHBI, MEKIyHAPOJHASI CUCTeMa OBICTPOro nuTaHus B MHIMM opueHTHpOBa-
Ha Ha TPaIMLHOHHbIE TIPEATIOYTEHNS B €JIe — KapeHOe TECTO C COyCaMH U TIPUTIPaBaMH,
C JPYroi — Ha MHIUMCKUX YJIMIAX TOTOBATCS pa3HooOpasHbie BupI local food, Harmo-
HaJIbHOM €/1bI OBICTPOro MPHUrOTOBJIEHMS. Peakius oceT. cy03ae «rOpbKHiA, MePUSHBIN
cpeny NPUBEICHHBIX aCCOLMATOB HE ClydaliHa: MHAWKIBI UMEIOT OOBIKHOBEHHUE Je-
JIUTHCS IPUTOTOBJICHHBIMH OJTFOJIAMH C COCEISIMH, TIPETIOJIABATENISIMU, OJJHOKYPCHHKAMH,
KOTOpBIE XapaKTEepH3yIOT MHANICKYIO €1y KaK CIMIIKOM IEPUYEHYIO CIIOBOM CY03ae.

Ocertunckue ¢opmynsl npuserctBust — Cazam! «llpuser!», Aeac yy! (ocer.
A2ac yy! «3npaBcTByii!»), Kyuio y? «Kak Te1?» — 1 00pateHne kK Myx4anHe B CeBepHOH
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Ocernu ghcvimap (oceT. egcvimeep «OpaT») B OTBETaX PECHOHICHTOB CBUACTCIIb-
CTBYIOT O COBIIaJICHUM Y UHIUUIIEB U OCETUH CEMEHHBIX IleHHOoCcTel. [Ipoananu3upo-
BaHHBIC aCCONMATHI MAapKUPYIOT TIyOHWHY Mpoliecca aJanTalii WHIYCOB K Tparma-
THKE COIMATbHO-KOMMYHHKATUBHOW CUCTEMBI BO BiiankaBkase.

3HaHWE U3BECTHBIX JICATENCH MUPOBOU KYJIbTYPBI, OCETHH 110 HAIIMOHAIHLHOCTH
(Banepwuii I'eprues), Ha3BaHMIA PyCCKUX W OCETUHCKUX MPa3THUKOB U y4acCTHE B HUX
BO BPEMsI BY30BCKHX MEPOTIPHATHI MM OOLICHUS C OJHOKYPCHUKAMU JICMOHCTPUPYET
3HAYHUTEIILHYI0 WHTETPAIMI0 PYCCKOW M OCETUHCKOW KapTWH MHpPa B MEHTAIBHOCTH
cTyneHToB u3 Unauu.

20152016 (nsiThIi TOX 00yUYeHUS).

1. KOrHUTHUBHBIH TPU3HAK «KYJIbTYPHBIE cOObITHS (114).

CybnpusHak «KyJbTypHOe cBoeoopaszue» (58):

Hapmckuu snoc; anawvt; 2opod mepmevix; Kocma Xemaeypos, pyc. xonea (ocer.
XOH2e — «HAITMOHATBHBIN OCETHHCKHUI TaHeIy; Kona (oceT. Kvona «ancaMOIIs oceTHH-
CKOT'O TICCHOTICHUSI ¥ MY3BIKJIbHBIX HHCTPYMEHTOBY); A 6UdeN OCEemMUHCKUe manyvl Ha
npocnekme Mupa.

CyOrnpu3Hak «KaJjieHaapHbie npa3aHukm» (56):

llenwv nezasucumocmu;, Jenv Poccuu;, [ens 2opooa (Bnagukaskasa); ocet. oce-
op2ybloa («OCETUHCKUN TPa3AHUK B YECTh CBATOTO YaCTHIPJKU — MOKPOBUTEISI
MY)KYMH M TYTHHKOBY»); oceT. Ynipvicmu paiizac! («Xpucroc Bockpece!»); ocer.
Hoz a3zvt xop3cex yee yeed! («C HOBBIM rofoMm!»).

2. KorHUTUBHBIN NpU3HAK «IUIIEeBOe MoBeaeHue» (99):

A eomosnio cam paszuvie unoutickue 0O100a; MHo20a s NOKYNarw nupoxtcku ¢ Kap-
mowxou uiu kanycmou; QOcemuHcKuil colp 04eHb 8KycHblll, HHo20a mbl Oenaem cyn
Maczeu, dobasnsiem puc unu umo-mo ewje; 30ecy uKpa oueHb 00pozas u pycckue ee
eosam 6 colpom euoe, Y Hac 100U He edam pvlOobio UKPY, OHU NO360AI0M UM OblMb
putboir; A miobao ubtxm («OCETHHCKHI CBIPY) ¢ X1e60M; uaxapadicoli («OCETHHCKUIMA
MHPOT CO CBEKOJIbHBIMHU JINCTBAMIY); A00M#CbIH («CITAJKUI»).

3. KorHuTHBHBII TIPH3HAK «SA3bIKH 001IeHus (78):

A nonumaro nexomopwvie ocemutckue ciosa, Ecmv mnoco obuux cnoe ¢ xunou u
OCemuHcKkom, makue Kaxk xapowiz («ap0y3»), oac (oceT. d&c «uecaTby), Hana («ba-
oymka»); A cpaszy sanomuun cnosa ooxmeip («Bpau») u xops («xopormiiy), Mazazun
naszvieaemes: (Bo BramukaBkasze) oOykawu, axyvipmee («Ha yueOy»); xaxma (ocer.
xeexmee «ropw»); yomym («umem»); Lac keenvt? («CKOIBKO CTOUT?»); 03ypbir («ro-
BOpHTEY), Yaper («Mnet moxap»), uy («omun»); oviyye («aBa»); epmee («TpH»); Hom
(«uMs»); 36IMmce2 («3UMAY).

[To mepe ananTanuu B a36IK0BOM apeane CeBepHoil OceTUH UHIUNCKUE CTYIEHThI
0CO3HAJIM OJIM30CTh XUHJU M OCETHHCKOIO SI3bIKa KaK S3bIKOB MHIOHMPAHCKOW BETBH,
YTO TIOPOJMIIO CTPATETHIO SI3BIKOBOTO CPAaBHEHUS KakK MpHeMa Jjisl 3allOMHHAHUS HO-
BbIX cJIOB. CTy/IEHTHI KOHCTATHPOBAJIM, YTO CEMAaHTHKA W/VIJIH CIIaBSHCKas rpaduka u
MIPOM3HOIIICHUE Psa CJIOB HA XWHAM U OCETUHCKOM S3bIKE TAKHMX JIGKCEM, KaK OCET.
Ocec | XMH]L. Oac «IeCsIThY, HAHA OCET. «0adyIITKay/ XUH. «ICAYIIKA IO MaTepuy, 0aod
OCET. «IIOXHJIOW YENIOBEK, JNEAYIIKa» / XHHA. «IeayllKa M0 OTIy», 6aba OCeT. «Je-
JyIIKay / XMHI. «[TOYTHTENIbHAs (opMa oOpalleHus K OTIY ¥ MOYKUIIBIM yBaXKaeMbIM
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MyXUMHaM». VIHAMALBI JIETKO 3allOMHUHAIOT Pa3HOS3BIYHBIC CIIOBA-KOTHATHI: OCET.
doxmutp | pyc. doxmop | anrn. doctor «Bpaw», oceT. Hom / aHTI. NAME «UMsD», OCET.
xops3 | pyc. xopowwuii, ocet. dvryyee | pyc. osa; ocer. 3vimeee | pyc. suma.

06 3¢ PeKTUBHOCTH UHTETPALIMA UHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB B OMJIMHIBAIBbHYIO CO-
LIUOKYJIBTYPHYIO cpely BrnaankaBkaza CBHIAECTENBCTBYET (DYHKIIMOHAIBHOE HCTIONB30-
BaHUE PYCCKOTO S3bIKa, OOJiee eTaIbHOE 3HAKOMCTBO C OCETHHCKOW MCTOpHEi U UC-
KyCCTBOM, YMOTpeOJICHNE PUTYaTbHOTO XPUCTHAHCKOrO Bo3riaca Yeipvicmu patieac!
«Xpucroc Bockpece!» u nmozapasutensHoii Gopmyibl Hoe asvl xopscex yee yed! «C Ho-
BBIM TOZIOM!» Ha OCETHHCKOM $3BIKE; a TAKKe BKIIFOYECHHE B JICKCHKOH ITOBCEIHEBHBIX
PasrOBOPHBIX BRIPKEHHI: yomym «unemy; Llac xeenvl? «CKOIBKO CTOUT?», axybipmce
«Ha yueOy»; Vaper «aet noxap». 3amernm, uto kaumar B CeBepHoit OceTHr BBIXO/I-
1aM 13 VI KakeTcs TOBOJIBHO BIAXKHBIM.

Hacrosiiee 3ameriaTesCTBO MCTBITAIM MHAWMCKUE CTYACHTBI B XOJIe 3HAKOMCTBA
C TAKUMHU KYJITYPHBIMHU JIAKYHAMH, KaK KpacHas ¥ YepHasl UKpa, OCKOJbKY, C OJHOM
CTOPOHBI, B HHIUHCKHX PeKax HE HEPECTATCS JIOCOCEBBIE TIOPOBI PBIO, C IPYroi — B
9TOW CTpaHe He MPHHATO YIMOTpeOJeHUE B MUILY PHIObEi MKpHI, TeM OoJiee HE MOA-
BEpIILEHCs TEIIOBON 00paboTKe.

Oco60ii TOIMYIAPHOCTHIO Y MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB BO BpeMs y4eOnl Bo Biamm-
KaBKas3e MOJIb3yeTCsl OCETUHCKUI ChIp yobixm Oaronapsi CXOACTBY €ro BKYCOBBIX KauecTB
C TPOAYKTOM, T00ABJISIEMBIM B OOJIBIIMHCTBO HHAUMCKUX OJroll. Tak, OceTHHCKHE MUpo-
TU C ChIpOM (yeenubeex), a TakkKe ¢ CHIPOM U CBEKOJBHBIMU JIUCTBSIMHE (1ceXxaepaddicuin)
PaCIIMPHIIN MMUILEBYIO KAPTUHY MUPa HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.

OceTHHCKOE CIIOBO a00iCbIH «CIAKHUA» 3aKPETIIOCh B JIGKCHKOHE HHAWIMIICB OJa-
rofapsi KOMMEHTapHsIM UX Jpy3ei U 3HaKOMBIX BO BiiajmkaBkase, KOTOPBIX OHH yromia-
JIM HAIIMOHAJIBHBIMH JIECEPTaMHU, YPE3BBIYAHHO CIIaJKIMH, 10 MHEHHIO BJIAIMKABKA3IICB.

B tabn. 1 npuBeaeHs! siiepHBIC TPU3HAKHA aCCOIMATUBHOIO ILIACTAa KOHIIENTA PYC.
«Bnagukaskasy / anri. “Vladikavkaz” / ocet. «/[3&ymKbixbey», akTyaln3upyeMble B
3aBHCHUMOCTH OT dTara o0y4deHwus cTyaeHToB-uHuiieB B CeBepHoit OceTnh, — ¢ IepBO-
TO roJia MOTPYXKEHUSI B PYCCKO-OCETHMHCKUH KOMMYHHMKATHBHBIA JIAHAMA(T MO TIATHINA
TOJ] HAXOXKJICHHS B PECITyOJIMKE — C Y4ETOM KOJIMYECTBa CTYJCHTOB-UHIMILIEB Ha JaH-
HBIIA miepuon. B Tabmuie Takke MpefcTaBIeHO KOJMYECTBO peakiuii Ha pycckom (P),
ocetrHcKoM (O) 1 aHIIIMHCKOM (A) sI3bIKax B YKa3aHHBIH MEPHOJI, PEIPEe3eHTUPYIOIIee
paccMOTpeHHbIE KOTHUTHBHBIE TPU3HAKH.

Haunbonee 4acToTHBIE peakly MPUXOSITCS Ha HYKIICApHBIA MPH3HAK «ITUILEBOES
noBezienre» (Bcero — 780) — 42% — 181 peakiws (1 1. 00y4.), 40% — 190 peaxiwmii (2 T.
00yu.), 39% — 110 peakuuii (3 T. 00y4.), 38% — 200 peaxuuii (4 r. 00yu.), 34% — 99 pe-
akimi (5 r. 00y4.). Bropyro mo3uiuo ¢ MEeHbIIIEH 4aCTOTHOCTBIO B SIPE 3aHUMAET KO-
THUTHBHBIN MPU3HAK <GI3bIKH 00IIeHHs (Bcero — 612) — 22% — 90 peaxmwmii (1 r. 00y4.),
34% — 164 peakuuu (2 1. 00y4.), 32% — 92 peakuuu (3 r. 00y4.), 36% — 188 peakuuii
(4 T. 00yu.), 27% — 78 peaxiwii (5 r. 00y4.). Ha TpeTbeii mo3uimu no 4acToTHOCTH pe-
aKLMH pacroyiaraeTcss KOTHUTHBHBIN MPH3HAK «KYJIBTYpHBIE cOOBITHS» (Bcero — 600) —
36% — 156 peaxuwmii (1 r. 00y4.), 26% — 120 peakuuii (2 r. 00yu.), 29% — 80 peakumit
(3 1. 00y4.), 26% — 130 peaxuwmii (4 r. 00y4.), 39% — 114 peakuii (5 r. 00y4.), CTPyK-
TYpUpYEeMBIl CyONIpU3HaKaMu «KaJeHIapHbIe mpa3aHukmy (Bcero — 323) — 20% — 85
peaxmuii (1 r. 00y4.), 18% — 80 peaxmwii (2 r. 00y4.), 15% — 39 peaknwii (3 . 00y4.),
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Tabx. 1

Slapo accounaTHBHOTO IUIacTa KoHLenTa pyc. «Bnagukaskasy / anrn. “Vladikavkaz” / ocer.
«JI3&YIKBIXBEY

I'on oOyuenus

KorHuTHBHBIN IpU3HAK
(cybmpu3sHak)

KonnuecTBo peakuuit Ha pycckoM,
OCETHHCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX

1 rox 0OyueHus

(2019-2020) -
55 cTyneHToB

IIumeBoe nmoBeaeHne

SI3pIKHM OOLIEHUS

KynbeTypHbIe COOBITHS:
KaJIeHIapHBIC MPa3IHUKA
KYJIBTYpHOE cBoeoOpasue

42% (181) — A (172) /P (9)/0 (0)

22% (90) — A (71) /P (19)/ O (0)

36% (156) — A (150) /P (6) / O (0):
20% (85) — A (82) /P (3)/ O (0)
16% (71) — A (68) / P (3) / O (0)

2 roj 00y4eHus

(2018-2019) -
66 CTyIeHTOB

IIumeBoe nmoBeaeHne

SI3pIKHM OOLIEHUS

KynbTypHbIe COOBITHSA:
KaJICH/IapHBIC MPA3THUKA
KyJIbTYpHOE CBO€0Opasue

40% (190) — A (150) /P (36)/ O (3)

34% (164) — A (95) / P (69) / O (0)

26% (120) — A (94) / P (26) / O (0):
18% (80) — A (60) / P (20) / O (0)
8% (40) — A (34) /P (6)/ O (0)

3 rog oOyueHHs

(2017-2018) -
52 ctyneHra

ITumeBoe moBeAeHNe

SI3pIkM 0OLIEHNS

KynbTypHbIe COOBITHS:
KyJIbTYpHOE CBOCOOpasue
KaJICH/IapHBIC MPA3THUKU

39% (110) — A (56) /P (44)/ O (10)

32% (92) — A (44) / P (40)/ O (8)

29% (80) — A (40) / P (33)/ O (7):
15% (41) — A (23) /P (13)/ O (5)
14% (39) — A (19) /P (18)/ O (2)

4 ron 00y4eHus

(2016-2017) —
92 ctynenra

ITumeBoe moBeAeHNE

SI3pIkM 0OLIEHNS

KynbTypHbIe COOBITHS:
KyJIbTYpHOE CBOCOOpasue
KaJICHIAPHBIC TPa3THUKH

38% (200) — P (107)/ A (53)/ O (40)

36% (188) — P (112)/ O (43) /A (33)

26% (130) — P (72)/ O (29) / A (28):
14% (67) — P (34)/ O (21) /A (12)
12% (63) — P (38) / O (16) / A (8)

5 rox oOyueHus

(2015-2016) —
60 cTyneHToB

IInmesoe noseacHue

SI3bIKHM 0OLIEHUS

KynbTypHbIe cOOBITHSA:
KyJIBTYpHOE CBOeoOpazue
KaJICHJIapHbIE MIPa3HUKU

34% (99) — P (57)/ O (42)/ A (0)

27% (78) — P (51)/ 0 (29) / A (0)

39% (114) — P (81)/ O (33) / A (0):
20% (58) — P (40) / O (18) / A (0)
19% (56) — P (41)/ O (15) / A (0)

14% — 63 peakuun (4 r. 00y4.), 19% — 56 peakuun (5 1. 00y4.) U «KYJIBTYpPHOE CBOE-
obpasue» (Bcero — 277) — 16% — 71 peakuwst (1 r. 00y4.), 8% — 40 peakiwmii (2 T.
00y4.), 14% — 41 peakuus (3 1. 00y4.), 13% — 67 peakuwmii (4 r. 00y4.), 20% — 58 pe-
akmuii (5 . 00yd.).

HawuGonbliiee KOTMYECTBO PEAKIUA MPEICTABICHO HAa aHMIMICKOM s3bIKe (BCEro —
986) — 92% — 393 peakimii (1 1. 00y4.), 71% — 339 peakimii (2 1. 06y4.), 49% — 140
peakumii (3 1. 00yu4.), 22% — 114 peaxuuii (4 r. 00y4.), 0% — 0 peakuwuii (5 . 00y4.).

KonmuecTBO OTBETOB Ha PYCCKOM SI3BIKE M HMX JIEKCHKO-TpaMMaTHYecKas Tpa-
BHIILHOCTB BO3PACTAIOT TI0 MEPe €ro 0cBoeHus (Bcero — 762) — 7% — 34 peakiunm (1 1.
00y4.), 27% — 131 peakuus (2 r. 00yu.), 41% — 117 peaxuwuii (3 r. 00y4.), 56% — 291
peakitus (4 1. 00y4.), 64% — 189 peakiuii (5 r. 00y4.). HauMenblIlee KOIMYECTBO peak-
M 3aUKCHPOBAaHO HA OCETWHCKOM SI3bIKE KaK PETMOHAJIBHOM KOMIIOHEHTE (BCETO —
160) — 0% — 0 peakrmii (1 r. 00y4.), 1% — 3 peakuyu (2 r. 00yu.), 8% — 25 peaximii (3 .
00y4.), 21% — 112 peaxiwuii (4 r. 00y4.), 35% — 104 peakuuu (5 1. 00y4.).

B niepBbIii To1 00yUeHUsT TOMHHUPYET aHTIIMHCKUHA 361K — 92% (393), dukcu-
pyeTcsi He3HAUUTENBbHOE KOJTMYECTBO YCBOCHHBIX JIEKCEM PYCCKOTo si3bika — 7% (34)
u ¢oHoBoe BocmpusTue ocetuHckoro — 0% (0). Ha BTopoii rog o0ydueHus takxe Oa-
30BBIM SI3BIKOM OCTaeTcst aHTiuickuii — 71% (339), HO yBeTWIMBAETCST KOIHMYECTBO
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peaknuii Ha pycckoM sizbike — 27% (131) u MOSBISIOTCA eIMHUYHBIE OTBETHI Ha OCe-
THHCKOM s13bIKe — 1% (3). Tpetuii rox o0ydeHus xapakTepusyeTcsi IPUMEPHO PaBHBIMH
JIOJISIMH  UICTIOJTb30BAHUST AHTTIMHCKOTO M PYCCKOTO sI3bIKOBBIX Ko70B — 49% (140)
1 41% (117) coorBercTBeHHO. OCETUHCKHI S3bIK MPUHUMAIOIIETO PETMOHA HAYMHACT
OCO3HABATHCSI KaK JOMOJHUTENbHAS S3bIKOBas peaibHOCTh — 8% (25). B peakumsx uH-
IUHACKUX CTYIEHTOB YETBEPTOrO roja oO0ydeHHs 3a()MKCHPOBAHO 3HAYUTENBHOE IIpe-
obnaganue pycckoro si3bika — 56% (291) o cpaBHeHUIO ¢ aHraMAcKuM — 22% (114).
Kpome Toro, pacteT KOIuuecTBO OTBETOB Ha OCETUHCKOM si3bike — 21% (112). TlsTerit
roji oOyueHHs XapaKTepu3yeTcs TMOJMHOM amanTaipiel K pPyCCKOS3BIYHON cpene, YTo
MPOSIBUIIOCH KaK OTCYTCTBHE PeaKLUii Ha aHruiCcKoM si3bike — 0% (0), mpeoOnamanue
OTBETOB Ha PycCKOM — 64% (189) 1 BKIIFOUEHHE OCETUHCKOTO SA3bIKA B MOJUIINHIBaJTb-
HBII Habop nuaniines — 35% (104).

3akiIouyeHne

Takum 00pa3om, SIpo aCCONMATUBHOTO IUTACTa KOHIENTA pyc. «Bnanukaskasy /
anrn. “Vladikavkaz” / ocer. «/I3@yKbIXb&y» COCTABHIM KOTHUTHUBHBIE MPU3HAKH
«IHIIEBOE TIOBEICHHEY, «SI3BIKH OOIICHUS», «KYIBTYPHBIE COOBITHSI», a TaKKe CyOmnpH-
3HAKH «KYJIBTYpPHOE CBOCOOPA3He» U «KaJICHIAPHBIC TIPA3THUKI».

OTMeTHM TaKkKe, YTO CTYASHTHI U3 VIHAWM NpOSBUIIN CTPATETUUECKYI0 THOKOCTS,
WHTETPUPYSICh B YHUKAJBHBIA KYJIbTYPHO-s3bIK0BOM NaHamapT CeBepo-OCeTHHCKOTO
pervoHa. J[nHamMuKa aJanTanyi HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB HA CTPATErHUeCcKOM ypOBHE
MPOCIIEKUBAETCSI OT MPUMEHEHHS IIPUEMOB TIEPEBO/IA C MEKIYHAPOAHOTO aHTIIMICKOTO
SI3bIKa Ha PYCCKUH ISl MOJAEPKaHUsl KOMMYHHKALIMHA HA HAYaJILHOM 3Tarle 00y4eHHs
Y HBOJTIOIIMOHHPYET JI0 BKIIOYEHHS B PYCCKO-OCETHHCKOE JBYS3bIUHME HA IMISTOM TOTY
npeObiBaHus B peciyOiuke. DyHIaMEHTOM Ui YIIyOJCHHUS S3BIKOBBIX PECYpPCOB
Y PacIIMpeHHsi KOJOB KOMMYHHMKAaTHBHOTO penepTyapa TOCTYKHIH S3bIKOBOE POJ-
CTBO, OTIOpa Ha ayJUAIBHBIN KaHaT BOCHPHUATHS YY>KOW PEe4r ¥ MHAWBHIYAJIBHO IPHU-
MEHSIEMBIC TEXHUKU MEXbSI3BIKOBOTO CPABHEHUSI.

Baaromapuoctu. VccnenoBanyre BHITOTHEHO 1pH (HMHAHCOBOH noiepskke PODU
u MunncrepcTBa oO6pa3oBanus 1 Hayku PecriyOonmuku FOxHas Ocetust B paMKax Hayd-
Horo mpoekTa Ne 20-512-07003.
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Abstract

This article discusses the phased introduction of new cultural elements into the linguistic con-
sciousness of foreigners living in North Ossetia. The study aims to explore the dynamics of foreign lan-
guage acquisition in the North Ossetian multicultural environment and to model the linguistic landscape
segments of its polylingual population. A detailed analysis of the reactions to a complex stimulus describ-
ing how foreigners receive education in regional Russia was carried out. Based on the results of the exper-
iment and the analysis of verbal representations, the conceptual and polar evaluative subfeatures structuring
each subarea were modeled. The communicative strategies used by foreigners to respond to the stimulus
at each stage of their integration into the new cultural and linguistic environment were revealed. The embed-
ding of foreign cultural elements into the linguistic consciousness of immigrants was specified. The sequence
of changing and switching of the language codes determined by the depth of immersion in the foreign
natural language conditions was registered during the experiment.

Keywords: polylingualism, associative experiment, language acquisition monitoring, conceptual
modeling, dynamics of integration, communication strategy
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